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Дюлепты миттыки ичэттэрэн – аятмарит тара окаллу!

На нас смотрит будущее – сделаем его лучше!

Основное направление: этнокультурный компонент в образовании: новые форматы и 
практики

Создание речевой среды в местах компактного проживания эвенков 

Алданского района «Аяври турэн» (Родная речь) 

(на личном примере учителя истории и обществознания сельском 

социуме)

Наше  село  Хатыстыр  –  центр  Беллетского  эвенкийского  наслега  

Алданского района, крупного промышленного, золотодобывающего района 

республики Саха (Якутия), входит в состав населенных пунктов компактного 

проживания КМНС.  Большинство населения называют себя эвенками,  но 

языком общения является якутский язык. 

Долгие годы — главной проблемой для нашего села являлась утрата 

родного  эвенкийского  языка,  а  на  данный  момент  наступает  утрата  уже 

якутского языка — как языка общения.  В  нашем  якутоговорящем  селе, 

особенно с  подключением в 2020 г.  к  сети интернет,  дети с  дошкольного 

возраста начали разговаривать в семьях и между собой на русском языке. 

Хотела  бы  напомнить,  что  в  далеком  1988  году,  по  инициативе 

родителей на базе нашей школы был открыт эвенкийский класс и в течение 37 

лет идет изучение родного эвенкийского языка, самыми первыми учителями 



были  носители  языка  -  Лапшина  Аграфена  Матвеевна,  и  Мальчекитова 

Евдокия  Михайловна.  Затем  их  сменили  второе  поколение  учителей 

работавшие в разные года: Андросова Октябрина Андриановна,  Степанова 

Сардана Романовна, Васильева Мария Афанасьевна – изучавшие родной язык 

с  нуля  в  северном  отделении  филологического  факультета  СВФУ  под 

руководством Анны Николаевны Мыреевой. За все эти годы изучения родного 

языка из стен нашей школы и малокомплектных кочевых школ Алданского 

района обучились ВУЗах и стали специалистами множество учителей родного 

(эвенкийского)  языка,   успешно  работающие  в  разных  улусах  нашей 

республики.  За  все  эти  года  потихонечку   накапливались  опыт  работы  в 

классах  с  невладеющими  детьми,  начали  участвовать  в  предметных 

олимпиадах различного уровня: районные, республиканские, региональные, 

всероссийские и международные. И с каждым разом победителей и призеров 

среди участников олимпиад, конкурсов становилось все больше и больше. И 

мы полагаем, что у нас сохранилась генетическая память эвенкийского народа. 

Но постепенно количество перешло в качество – современная  молодежь нас 

радует своими успехами в педагогическом и научном поприще. 

2024/2025 года — стали годами нового витка развития и возрождения 

родного эвенкийского языка в нашем Беллетском наслеге. Активизировались 

сообщества  молодежи,  педагогов-энтузиастов,   родителей  и  обучающихся, 

растет новое поколение владеющих  эвенкийским языком. Например, молодые 

специалисты закончившие северное отделение (учителя эвенкийского языка и 

других специальностей) эффективно продолжают заниматься педагогической 

и научной деятельностью, в начале 2025 года Степанова Юлия Гаврильевна – 

младший научный сотрудник Института гуманитарных, аспирантка 2 курса 

СВФУ  по  специальности  «Социология  управления»  получила  стипендию 

Президента РФ, Мартынова  Диана Николаевна – молодой педагог школы №26 

г.Якутска,  наша  землячка,  стала  победителем  молодежного  форума 

«Российский  Север»,  одержала  победу  в  конкурсе  грантов  с  проектом 



«Синкэн». Это настольная игра на эвенкийском языке, созданная на основе 

популярной игры «Алиас». 

 Я убеждена, что Анна Николаевна Мыреева – наш духовный лидер 

эвенков,  старейшина  рода  «Буяга»  очень  бы радовалась  и  была  бы горда 

активной деятельностью молодежи по внедрению и популяризации родного 

эвенкийского языка не только в местах компактного проживания эвенков, но и 

в столице республики – г.Якутске. 

Благодаря  усилиям  молодых  активистов,  общественников,  языковых 

энтузиастов,  неравнодушных  жителей  села  Хатыстыр,  с  этого  года  вновь 

открыта группа для взрослых,  желающих изучать родной язык «Балдыдяк 

Эведи  турэнми»  под  руководством  Юлии  Степановой.  Занятия  проходят 

еженедельно  небольшими  группамив  уютной  обстановке  в  здании 

библиотеки,  в  зале «Дюган тогонин» в культурно-досуговом центре семьи 

Филипповых.  В  группе  изучающих  с  удовольствием  занимаются  семья 

Прокопьевых  –  Клавдия  Гаврильевна  и  Дмитрий  Матвеевич,  самые 

возрастные слушатели. 

К изучению родного языка меня побудила Иманна Сидорова, ученица 11 

класс  школы  «Арктика»  г.Нерюнгри,  дочь  нашего  главы  СП  «БЭНН» 

Сидорова Джулустана Витальевича, открыв свой телеграмм – канал «Иманна 

улгурин»  в  переводе  означает   «Рассказы  Иманны».   7  января  2025  г.,  в 

котором она очень доступно писала предложения используемые в обычной 

жизни, слова которыми мы пользуемся в повседневной жизни. 

Проанализировав  ситуацию с  эвенкийским языком в  родном селе,  я 

подумала, что очень долго изучается язык в школе: уже  37 лет, а стариков 

которые  разговаривали  на  эвенкийском  языке  все  меньше  и  меньше,  и 

языковой среды так таковой еще нет. Я поняла, что пока мы,   взрослые сами не 

научимся говорить на родном эвенкийском язык, подрастающее поколение не 

заговорит. И я активно, насколько позволяет мое свободное время стала учить 

язык. 



Сперва я выучила числительные. Которые очень долго запоминала, все 

слова записывала и тексты со словами повесила на доске в своем кабинете 

истории. И при выполнении зарядки первыми уроками, вслух проговаривала с 

детьми, таким образом мы выучили числительные от 1 до 10. Кстати, сами 

ученики и признаются мне, что благодаря нашим зарядкам они тоже выучили 

эвенкийские числа. 

Каждое  утро  со  всеми  здороваюсь  только  на  эвенкийском  языке:  в 

школьном  автобусе,  когда  захожу  в  школу,  в  поселковом  маршрутном 

автобусе, во всех общественных местах куда я иду, со всеми здороваюсь и 

задаю обычные вопросы на родном языке. Первоначально на мои приветствия 

недоуменно  смотрели  и  удивлялись,  и  ничего  не  отвечали,  тогда  я  им 

объясняла, что я здороваюсь с ними и нужно отвечать так же,  как я им говорю. 

В первый год отвечающих на мои приветствия были единицы, в этом году уже 

почти вся школа отвечает на мои приветствия.  Также, вначале своих уроков, 

со всеми классами здороваюсь на четырех языках: на русском, английском, 

эвенкийском и якутском языках и все дети, мне отвечают хором. 

В начале этого учебного года, во дворе школы, администрация школы 

вывесила баннер с очень актуальным и красивым высказыванием «На нас 

смотрит будущее – сделаем его лучше!» и к ней перевод на родном языке: 

«Дюлепты миттикы ичэттэрэн – аятмарит тара окаллу!» и ежедневно, вместе с 

учащимися мы каждый день повторяем эти слова, сделали для себя девизом. 

В заключении делаю следующие выводы: 

1. Системно, изо дня в день,  повторять эвенкийские слова в обыденной 

жизни,  это  способствует  формированию  привычки  у  окружающих. 

Регулярность – ключ к успешному запоминанию и закреплению знаний;

2. Визуализация  материалов:  для  большего  запоминания  слов, 

фиксировать письменно и повесить на видном месте и часто повторять 

для  запоминания.  Это  помогает  укрепить  ассоциации  и  повысить 

мотивацию;



3. Стараться вовлекать в свои действия как можно больше окружающих 

тебя людей (мне повезло тем, что я учитель и у меня большое окружение, 

и дети мне активно помогают, даже поправляют если я скажу что-то 

неправильно, особенно в ударениях  (долгота) слов )

4. Необходимо  объяснять  незнакомые  слова  и  выражения  тем,  к  кому 

обращаетесь, это важно для понимания и правильного использования 

языка.  Можно  создавать  небольшие  «словарики»  или  карточки  с 

объяснениями;

5. Вовлекайте взрослое население, чтобы создавать языковую среду, базу 

для подрастающего поколения. 

6. Собственным   примером  показывать  активное  изучение  языка  для 

остальных,  чтобы  мотивировать  окружающих,  быть  позитивным 

примером для молодежи. Очень надеюсь, что со временем такие усилия 

обязательно дадут свои плоды;

Наша группа по изучению родного эвенкийского языка «Балдыдяк 

Эведы турэнми» села Хатыстыр надеемся, что совместными усилиями 

молодежи, педагогов и жителей села Хатыстыр наш родной язык вновь 

станет  живым  и  активным  средством  общения,  а  его  носители  – 

увеличатся и сохранятся для будущих поколений, наш проект «Аяври 

турэн», буден реализован и воплотится в жизни. 
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